RACE GUN KIT FOR RUGER"! MKIV 22/45 - RACE GUN KIT FOR
RUGER® MKIV® BLACK

RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV 22/45 Get Tandemkross' best Ruger®
MKIV™ 22/45™ uypgrades for Rimfire Challenge, Steel Challenge and other
speed shooting sports with the new "Race Gun" Kit for the Ruger® MKIV™
22/45™ pistols! This kit includes: 1 x "halo" Charging Ring 1 x "Victory" Trigger 1
x "Titan" Extended Magazine Release 2 x "MarkPRO" Extended Base Pads If
you're competing in rimfire competition, these are the upgrades for you! Improve
your trigger for short, repeatable, identical trigger pulls every time. Make charging
easy for any user, both left- and right-handed, with the unique ring pull design of
the "halo" Charging Ring. The "Titan" Extended Magazine Release and
"MarkPRO" Extended Magazine Bumpers make magazine changes easier and
boost the consistency of positive magazine seatings. The "Titan" offers users the
ultimate customization - with two textured button styles available for your ideal fit
and function. Whether you're just starting out in the shooting sports and need to
fully upgrade your Ruger® MKIV™ 22/45™ accessories, or are outfitting a
firearm to make shooting easier for a junior or senior shooter, or anyone with
smaller hands, the "Race Gun" Kit for Ruger® MKIV™ 22/45™ from
TANDEMKROSS is a great way to boost your gun's reliability and performance.
NOTE: The "MarkPRQO" Magazine Bumpers are only available in black.
Supported Models: Ruger® MKIV™ 22/45™ Ruger® MKIV™ 22/45™ Tactical
Ruger® MKIV™ 22/45™ | |ITE

Attributes

Name: RACE GUN KIT FOR RUGER® MKIV® BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039409

Mfr. No.: TK24N0253BLK1
Make: Ruger

Model: Mark IV

Delivery weight: 0.099kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 203mm

UPC: 769498483237

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir das RACE GUN KIT FUR
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 TANDEMKROSS

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fiir das RACE GUN KIT FUR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 von
TANDEMKROSS. Diese Anleitung enthélt wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effizient verwenden kdnnen. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgféltig durch, um mdgliche Gefahren zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behdérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das RACE GUN KIT nur mit kompatiblen Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™ Modellen.

Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemaf installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, wie Ohrenschutz und Schutzbrille, wahrend des Schiel3ens.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder nassen Bedingungen, um Korrosion und Funktionsstérungen zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
® Uberprifen Sie alle Teile des Kits auf Beschadigungen.

2. Installation des "halo" LadeRings:

® Setzen Sie den LadeRing auf die Waffe, indem Sie ihn an der vorgesehenen Stelle anbringen.
® Stellen Sie sicher, dass der Ring fest sitzt und nicht wackelt.

3. Installation des "Victory" Abzugs:

* Entfernen Sie den Standardabzug gemaR den Anweisungen des Herstellers.
® Setzen Sie den "Victory" Abzug ein und sichern Sie ihn gemaf den Anweisungen.

4. Installation des "Titan" erweiterten Magazinrelease:

® Entfernen Sie den StandardMagazinrelease.
® |nstallieren Sie den "Titan" Magazinrelease und lberpriifen Sie die Funktion.

5. Installation der "MarkPRO" erweiterten Bodenplatten:

* Entfernen Sie die StandardBodenplatten von den Magazinen.
® Setzen Sie die "MarkPRO" Bodenplatten auf die Magazine und stellen Sie sicher, dass sie sicher
befestigt sind.

6. Nutzung des Kits:

® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, dass alle Teile ordnungsgeman installiert sind.

® |aden Sie die Waffe gemaf den Anweisungen des Herstellers und verwenden Sie den "halo" LadeRing
fur eine einfache Handhabung.

® Achten Sie darauf, dass Sie die Magazine mit dem "Titan" Magazinrelease schnell und sicher wechseln
kénnen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das RACE GUN KIT und alle seine Teile gemaR den oértlichen Vorschriften fur Elektro und
Elektronikschrott.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile grindlich gereinigt sind, bevor Sie sie entsorgen.

* Uberprifen Sie, ob Teile recycelbar sind, und bringen Sie sie zu einem geeigneten Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand
zu haben, um eine schnelle und effiziente Unterstiitzung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu dienen, ein sicheres
Nutzungserlebnis zu gewéhrleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um die Sicherheit und Funktionalitat Ihres
RACE GUN KIT FUR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 zu maximieren.



RACE GUN KIT FOR RUGER® MKIV™ 22/45 Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RACE GUN KIT FOR RUGER® MKIV™ 22/45, This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your new product. Please read this guide carefully before using
the kit to maximize your safety and performance.

General Safety Guidelines

® Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the RACE GUN KIT.

® Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

® Store the RACE GUN KIT and your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.

Use only highquality, compatible parts and accessories with your Ruger® MKIV™ 22/45,

Regularly check for wear and tear on all components of the Kkit.

Do not modify the kit or your firearm in any way that is not recommended by the manufacturer.

Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

® The RACE GUN KIT is designed for competitive shooting. Ensure you are trained and knowledgeable in safe
shooting practices.

Avoid using the kit in wet or damp conditions to prevent any potential slip or malfunction.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Do not point your firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Charging Ring Installation

® Remove the original charging ring from your Ruger® MKIV™ 22/45.
® Align the "halo" Charging Ring with the existing slot and press it into place until it clicks securely.

2. Trigger Installation

® Ensure your firearm is unloaded.

® Remove the original trigger mechanism.

® |nstall the "Victory" Trigger by following the manufacturer’s instructions, ensuring all components are
securely fastened.

3. Magazine Release Installation
® Remove the existing magazine release button.
® |nstall the "Titan" Extended Magazine Release by aligning it with the slot and pressing it into place until
it clicks.

4. Base Pad Installation
® Remove the original base pads from your magazines.

® Attach the "MarkPRO" Extended Base Pads by sliding them onto the magazine until they lock into
place.

Usage



® After installation, perform a function check to ensure all components are operating correctly.

® Practice using the new features in a controlled environment before participating in competitive shooting
events.

® Regularly inspect your installed components for signs of wear or damage.

Disposal Instructions
® Dispose of any old components or packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.

® Do not dispose of firearms or firearm parts in regular trash. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RACE GUN KIT FOR RUGER® MKIV™ 22/45, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support directly.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you will enhance your experience with the RACE GUN KIT
FOR RUGER® MKIV™ 22/45 while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your commitment to
safe shooting practices.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pistolet de Course
RACE GUN KIT pour Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Pistolet de Course RACE GUN KIT pour votre Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45. Ce
guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et I'utilisation de ce produit, tout en
respectant les réglementations de sécurité de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Vérifiez régulierement I'état du kit et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le kit ou ses composants de maniére non autorisée.

En cas de doute sur la sécurité ou I'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation appropriée : Ce kit est congu pour étre utilisé uniquement avec les pistolets Ruger™ MKIV et
MKIV 22/45. Ne l'utilisez pas avec d'autres modéles.

* Manipulation sécurisée : Toujours manipuler votre arme a feu avec précaution. Assurezvous qu'elle est
déchargée avant d'installer ou de retirer des composants.

* Environnement de tir : Utilisez le kit dans un environnement sdr et contrdlé, loin des personnes non
impliquées dans le tir.

* Vétements appropriés : Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de
votre arme.

® Surveillance des mineurs : Si des mineurs sont présents, assurezvous gu'ils sont sous la surveillance d'un
adulte responsable.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que votre Ruger™ MKIV ou MKIV 22/45 est déchargé et sécurisé.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation des Composants :

®* Anneau de Chargement "halo" :
®* Fixez I'anneau de chargement a l'arriere de la poignée selon les instructions fournies dans le Kkit.
® Détente "Victory" :
® Retirez la détente d'origine et remplacezla par la détente "Victory" en suivant les étapes
fournies.
® Relacheur de Chargeur Etendu "Titan" :
® |Installez le relacheur de chargeur "Titan" en veillant a ce qu'il soit bien fixé.
* Plaques de Base Etendues "MarkPRO" :
® Remplacez les plaques de base d'origine par les plaques "MarkPRO".

3. Utilisation :
® Aprés linstallation, effectuez un contréle complet de votre arme pour vous assurer que tous les

composants sont correctement installés.
® Testez le fonctionnement de chaque composant avant de l'utiliser en situation de tir.

Instructions d'Elimination



® Ne jetez pas les composants du kit dans la poubelle ordinaire.
® Renseignezvous sur les installations locales pour I'élimination des déchets électroniques ou des pieces

d'armement.
® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits liés aux armes a feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les informations
fournies par le fabricant ou le distributeur. Assurezvous de signaler tout produit dangereux aux autorités
compétentes.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace
de votre Kit de Pistolet de Course RACE GUN KIT pour Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45. Pour toute question,
n‘hésitez pas a vous référer aux ressources disponibles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Race Gun
per Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit Race Gun per Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45 di TANDEMKROSS. Questo prodotto &
progettato per migliorare le prestazioni delle armi da fuoco e garantire un‘esperienza di tiro sicura e soddisfacente. E
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Kit Race Gun solo con armi da fuoco compatibili, come indicato nel manuale.
Mantieni sempre I'arma in una posizione sicura e mai puntata verso persone o animali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Conserva il kit e I'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo munizioni raccomandate per il tuo modello di arma.

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non tentare mai di modificare il kit o I'arma in modi non autorizzati.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il kit.

Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione dell’'Arma

® Verifica che I'arma sia scarica.
® Rimuovi eventuali accessori esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del kit.

2. Installazione del Kit

® Segqui le istruzioni fornite nel manuale per installare ciascun componente del kit:
® "halo" Charging Ring
® "Victory" Trigger
* "Titan" Extended Magazine Release
®* "MarkPRO" Extended Base Pads
® Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente.

3. Uso del Kit

® Familiarizzati con le nuove funzionalita del kit prima di utilizzarlo in una competizione.
® Esegui una serie di prove in un ambiente sicuro per assicurarti del corretto funzionamento del kit.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.

® Non gettare il kit o le sue parti nel fuoco o in acqua.
® Se il kit € danneggiato, contatta il tuo rivenditore per le istruzioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o supporto riguardo al Kit Race Gun, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Nota Importante: Questo prodotto & destinato esclusivamente a utenti maggiorenni. Utilizzalo solo in conformita con
le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu RACE GUN
KIT dla Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu RACE GUN KIT dla Ruger™ MKIV &amp; MKIV 22/45 od Tandemkross. Ten zestaw
zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ wydajnosé Twojego pistoletu w zawodach strzeleckich. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas
uzytkowania produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng jako natadowana, nawet jesli wiesz, ze jest pusta.
Przechowuj bror w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

Uzywaj sprzetu ochronnego, takiego jak okulary i nauszniki, podczas strzelania.
Nigdy nie kieruj broni w strone os6b ani zwierzat.

Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczace posiadania i uzywania broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

® Nie modyfikuj ani nie uzywaj elementéw zestawu w sposéb, do ktérego nie sg przeznaczone.

® Zestaw jest przeznaczony wytgcznie do modeli Ruger® MKIV™ | MKIV™ 22/45™  Nie uzywaj go w innych
modelach.

® Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzenh nie uzywaj

go.
Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Charging Ring "halo":

® Zdejmij oryginalny pierscien tadowania.
® Umies¢ Charging Ring "halo" na miejscu oryginalnego pierscienia.
® Upewnij sie, ze jest prawidlowo zamocowany.

n

Instalacja "Victory" Trigger:

® Zdemontuj oryginalny spust.
® Zainstaluj "Victory" Trigger, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.
® Sprawdz dzialanie spustu przed uzyciem.

w

Instalacja "Titan" Extended Magazine Release:

® Zdejmij oryginalny przycisk zwolnienia magazynka.
® Zainstaluj "Titan" Extended Magazine Release, upewniajac sie, ze dziata ptynnie.

>

Instalacja "MarkPRO" Extended Base Pads:

® Zdejmij oryginalne podstawy magazynkéw.
®* Umies¢ "MarkPRO" Extended Base Pads na miejscu oryginalnych podstaw.

5. Uzytkowanie:

® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zainstalowane.
® Uzywaj zestawu tylko na strzelnicach lub w miejscach dozwolonych przez przepisy prawa.
® Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa podczas strzelania.

Instrukcje Utylizaciji



® Nie wyrzucaj elementéw zestawu do zwyktych odpadéw.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadéw niebezpiecznych, aby uzyskaé informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg odpowiednio zabezpieczone przed utylizacja.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Zestawu RACE GUN KIT,

skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem lub dostawcg. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu
oraz dowdéd zakupu.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgto$ to odpowiednim wtadzom.
® Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczgce wycofan produktow na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, ktére pomoga zapewni¢ bezpieczenstwo Twoje oraz innych
uzytkownikow.






RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV
22/45 Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 tuotteen turvallisuusohjeisiin. T&ma opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttba ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampuijille.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pid& tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista paikalliset lait ja sdanndkset ennen tuotteen kayttoa.

Iimoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kéayta suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

Ala suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, ettd ammunta tapahtuu turvallisessa ymparistéssa, jossa ei ole esteitd tai vaaroja.
Ala kayta tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:
® Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana:
® 1 x "halo" latausrenkaat
® 1 x "Victory" liipaisin
® 1 x "Titan" pidennetty lipaskytkin
® 2 x "MarkPRO" pidennetyt pohjalevyt
2. Asennus:
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Asenna "halo" latausrenkaat seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
® Asenna "Victory" liipaisin ja varmista, etté se toimii oikein.
® Kiinnitd "Titan" pidennetty lipaskytkin ja varmista sen toimivuus.
®* Asenna "MarkPRO" pohjalevyt ja varmista, etta ne on kunnolla paikallaan.
3. Kaytto:
® Suorita testiammunta varmistaaksesi, etta kaikki osat toimivat oikein.
® Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa kilpailuissa, kuten Rimfire Challenge ja Steel Challenge.

Havitysohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti.

® Tarkista paikalliset ohjeet ja sé&dnndkset vanhojen aseiden ja tarvikkeiden havittdmiseksi.
* AlA heita tuotetta tavalliseen roskakoriin, erityisesti jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisaitietojen saaminen

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd tuotteen myyjaén tai valmistajaan. Muista tarkistaa
myds EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset turvallisuuteen liittyvat paivitykset.

Kiitos, etté valitsit RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45. Toivomme, ettéd nautit tuotteesta
turvallisesti ja vastuullisesti.



Sikerhetsinstruktioner for RACE GUN KIT FOR
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 TANDEMKROSS

Introduktion

Tack for att du valt RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 frAin TANDEMKROSS. Detta kit &r
designat for att forbattra prestandan och tillférlitligheten hos din Ruger® MKIV™/MKIV™ 22/45™ pistol. For att
sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten omedelbart.

Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand skyddsglasdgon och horselskydd nar du skjuter.

Se till att du & medveten om din omgivning och att det ar sékert att skjuta.
Ladda och avladda alltid vapnet i en séker och kontrollerad miljo.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande skytte och vapenanvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1.
2.

Las igenom instruktionerna noggrant innan installationen pabarjas.
Montera "halo" laddningsringen:

® Ta bort det gamla handtaget.

® Satt fast "halo” laddningsringen pa det nya handtaget enligt instruktionerna.
Installera "Victory" avtryckaren:

® Ta bort den gamla avtryckaren.

® Sattin "Victory" avtryckaren och sakerstall att den ar korrekt placerad.
Montera "Titan" férlangd magasinutldsare:

® Byt ut den befintliga magasinutlésaren med "Titan" och justera efter behov.
Installera "MarkPRO" férlangda basplattor:

® Fast "MarkPRO" basplattorna pa magasinen for att forbattra handhavandet.

Anvandning

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Anvand "halo" laddningsringen for att underlatta laddning av vapnet.
Anvand "Titan" férlangd magasinutlésare for att snabbt byta magasin.
Kontrollera att alla delar fungerar som de ska innan du bdrjar skjuta.

Avfallsanvisningar

* Avlagsna och kassera alla forpackningar och installationsmaterial pa ett miljovanligt satt.
® Om produkten behoéver kasseras, folj lokala foreskrifter for avfallshantering av elektronik och plast.
® Undvik att slanga produkten i hushallssoporna; anvand istéllet atervinningsstationer eller specialiserade

insamlingspunkter.

Kontaktinformation for ytterligare support



For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller besok tillverkarens
webbplats fér support.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av RACE GUN KIT
FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 fran TANDEMKROSS. Tack for att du valt var produkt!



Navod k bezpe€nému pouziti RACE GUN KIT FOR
RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 TANDEMKROSS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 od spolecnosti
TANDEMKROSS. Tento kit je navrzen tak, aby zlepsil vykon a spolehlivost vasi zbrané. Abychom zajistili bezpe€né
pouzivani produktu, prosim, diikladné si prectéte tento navod a dodrzujte uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a stfeliva.

Pred pouzitim produktu si diikladné prostuduijte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a osob, které nejsou schopny bezpecné manipulovat se zbranémi.
Zkontrolujte, zda je zbraf v dobrém stavu a zda jsou vSechny soucasti spravné nainstalovany a funkeni.
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbrar prdzdna a zda je zajiSténa.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte pouze doporucené pfisluSenstvi a nahradni dily.

PFi manipulaci se zbrani méjte na paméti, Ze je vzdy povazovana za nabitou, dokud neni prokdzano opak.
Nikdy nesméfujte zbrarfi na nic, co nechcete zasadhnout.

Dbejte na to, aby pfi stfelbé byly dodrzovany bezpecnostni vzdalenosti a aby byl prostor kolem vas bezpecny.
Pokud zaznamenate jakékoli neobvyklé chovani zbrané, prestante ji pouzivat a nechte ji zkontrolovat
odbornikem.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze je zbran vybitad a bezpecné zajisténa.
® Pripravte si potfebné nastroje a materialy.

2. Instalace jednotlivych komponentu:

* Halo nabijeci krouZek: Nainstalujte podle pokynt vyrobce, ujistéte se, Ze je spravné upevnén.

® Victory spoust’: Odstrafite plvodni spoust’ a nahradte ji novou spousti Victory. Ujistéte se, Ze je
spravné zajisténa.

¢ Titan prodlouzené uvolnéni zasobniku: Nainstalujte prodlouzené uvolnéni zasobniku Titan pro
snadnéjSi manipulaci.

* MarkPRO prodlouZené zakladny: Nainstalujte zakladny podle pokyn(, aby se zaijistila jejich spravna
funk&nost.

3. Kontrola funkénosti:

® Po dokoncCeni instalace provedte funkéni test bez strelby, abyste se ujistili, ze vSechny komponenty
spravné funguiji.

4. Pouzivani zbrané:

® Pi stfelbé dbejte na dodrzovani vSech bezpecnostnich pokyn( a pravidel.

Pokyny pro likvidaci

® VSechny soucasti, které jiz nejsou pouzitelné, likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech a
ekologickych normach.
® Zaijistéte, aby byly vSechny nebezpecné materialy, jako je stfelivo a chemikalie, spravné zlikvidovany.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. VSechny
produkty by mély mit kontaktni informace pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, Ze jste si vybrali RACE GUN KIT FOR RUGER™ MKIV &amp; MKIV 22/45 od TANDEMKROSS.
DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu.



